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FOREWORD
Th e continued success of the “Jataka Tales,” as retold 

and published ten years ago, has led to this second and 
companion volume. Who that has read or told stories 
to children has not been lured on by the subtle fl attery 
of their cry for “more”?

Dr. Felix Adler, in his Foreword to “Jataka Tales,” 
says that long ago he was “captivated by the charm of 
the Jataka Tales.” Little children have not only felt this 
charm, but they have discovered that they can read 
the stories to themselves. And so “More Jataka Tales” 
were found in the volume translated from the Sanskrit 
into English by a group of Cambridge scholars and 
published by the University Press. 

Th e Jataka tales, regarded as historic in the Th ird 
Century b. c., are the oldest collection of folk-lore extant. 
Th ey come down to us from that dim far-off  time when 
our forebears told tales around the same hearthfi re on 
the roof of the world. Professor Rhys Davids speaks 
of them as “a priceless record of the childhood of our 
race. Th e same stories are found in Greek, Latin, Arabic, 



Persian, and in most European languages. Th e Greek 
versions of the Jataka tales were adapted and ascribed 
to the famous storyteller, Æsop, and under his name 
handed down as a continual feast for the children in 
the West,—tales fi rst invented to please and instruct 
our far-off  cousins in the East.” Here East, though East, 
meets West! 

A “Guild of Jataka Translators,” under Professor 
E. B. Cowell, professor of Sanskrit in the University of 
Cambridge, brought out the complete edition of the 
Jataka between 1895 and 1907. It is from this source 
that “Jataka Tales” and “More Jataka Tales” have been 
retold. 

Of these stories, spread over Europe through 
literary channels, Professor Cowell says, “Th ey are 
the stray waifs of literature, in the course of their long 
wanderings coming to be recognized under widely 
diff erent aspects, as when they are used by Boccaccio, 
or Chaucer, or La Fontaine.” 
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THE GIRL MONKEY AND 
THE STRING OF PEARLS

ONE day the king went for a long walk in the 
woods. When he came back to his own garden, 
he sent for his family to come down to the 

lake for a swim. 
When they were all ready to go into the water, the 

queen and her ladies left  their jewels in charge of the 
servants, and then went down into the lake. 

As the queen put her string of pearls away in a 
box, she was watched by a Girl Monkey who sat in the 
branches of a tree near-by. Th is Girl Monkey wanted 
to get the queen’s string of pearls, so she sat still and 
watched, hoping that the servant in charge of the pearls 
would go to sleep. 

At fi rst the servant kept her eyes on the jewel-box. 
But by and by she began to nod, and then she fell fast 
asleep. 

As soon as the Monkey saw this, quick as the wind 
she jumped down, opened the box, picked up the string 
of pearls, and quick as the wind she was up in the tree 
again, holding the pearls very carefully. She put the 
string of pearls on, and then, for fear the guards in the 
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garden would see the pearls, the Monkey hid them in 
a hole in the tree. Th en she sat near-by looking as if 
nothing had happened. 

By and by the servant awoke. She looked in the 
box, and fi nding that the string of pearls was not there, 
she cried, “A man has run off  with the queen’s string 
of pearls.” 

Up ran the guards from every side. 
Th e servant said: “I sat right here beside the box 

where the queen put her string of pearls. I did not move 
from the place. But the day is hot, and I was tired. I 
must have fallen asleep. Th e pearls were gone when I 
awoke.” 

Th e guards told the king that the pearls were 
gone. 

“Find the man who stole the pearls,” said the king. 
Away went the guards looking high and low for the 
thief. 

Aft er the king had gone, the chief guard said to 
himself: 

“Th ere is something strange here. Th ese pearls,” 
thought he, “were lost in the garden. Th ere was a strong 
guard at the gates, so that no one from the outside 
could get into the garden. On the other hand, there are 
hundreds of Monkeys here in the garden. Perhaps one 
of the Girl Monkeys took the string of pearls.” 

Th en the chief guard thought of a trick that would 
tell whether a Girl Monkey had taken the pearls. So 
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he bought a number of strings of bright-colored glass 
beads. 

Aft er dark that night the guards hung the strings 
of glass beads here and there on the low bushes in the 
garden. When the Monkeys saw the strings of bright-
colored beads the next morning, each Monkey ran for 
a string. 

But the Girl Monkey who had taken the queen’s 
string of pearls did not come down. She sat near the 
hole where she had hidden the pearls. 

Th e other Monkeys were greatly pleased with their 
strings of beads. Th ey chattered to one another about 
them. “It is too bad you did not get one,” they said to 
her as she sat quietly, saying nothing. At last she could 
stand it no longer. She put on the queen’s string of pearls 
and came down, saying proudly: “You have only strings 
of glass beads. See my string of pearls!” 

Th en the chief of the guards, who had been hiding 
near-by, caught the Girl Monkey. He took her at once 
to the king. 

“It was this Girl Monkey, your Majesty, who took 
the pearls.” 

Th e king was glad enough to get the pearls, but he 
asked the chief guard how he had found out who took 
them. 

Th e chief guard told the king that he knew no one 
could have come into the garden and so he thought 
they must have been taken by one of the Monkeys in 
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the garden. Th en he told the king about the trick he 
had played with the beads. 

“You are the right man in the right place,” said the 
king, and he thanked the chief of the guards over and 
over again. 
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THE THREE FISHES

ONCE upon a time three Fishes lived in a far-
away river. Th ey were named Th oughtful, 
Very-Th oughtful, and Th oughtless. 

One day they left  the wild country where no men 
lived, and came down the river to live near a town. 

Very-Th oughtful said to the other two: “Th ere is 
danger all about us here. Fishermen come to the river 
here to catch fi sh with all sorts of nets and lines. Let 
us go back again to the wild country where we used 
to live.” 

But the other two Fishes were so lazy and so greedy 
that they kept putting off  their going from day to day. 

But one day Th oughtful and Th oughtless went 
swimming on ahead of Very-Th oughtful and they did 
not see the fi sherman’s net and rushed into it. Very-
Th oughtful saw them rush into the net. 

“I must save them,” said Very-Th oughtful. 
So swimming around the net, he splashed in the 

water in front of it, like a Fish that had broken through 
the net and gone up the river. Th en he swam back of 
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the net and splashed about there like a Fish that had 
broken through and gone down the river. 

Th e fi sherman saw the splashing water and thought 
the Fishes had broken through the net and that one had 
gone up the river, the other down, so he pulled in the 
net by one corner. Th at let the two Fishes out of the net 
and away they went to fi nd Very-Th oughtful. 

“You saved our lives, Very-Th oughtful,” they 
said, “and now we are willing to go back to the wild 
country.” 

So back they all went to their old home where they 
lived safely ever aft er. 
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THE TRICKY WOLF 
AND THE RATS

ONCE upon a time a Big Rat lived in the forest, 
and many hundreds of other Rats called him 
their Chief. 

A Tricky Wolf saw this troop of Rats, and began to 
plan how he could catch them. He wanted to eat them, 
but how was he to get them? At last he thought of a 
plan. He went to a corner near the home of the Rats 
and waited until he saw one of them coming. Th en he 
stood up on his hind legs. 

Th e Chief of the Rats said to the Wolf, “Wolf, why 
do you stand on your hind legs?” 

“Because I am lame,” said the Tricky Wolf. “It hurts 
me to stand on my front legs.” 

“And why do you keep your mouth open?” asked 
the Rat. 

“I keep my mouth open so that I may drink in all 
the air I can,” said the Wolf. “I live on air; it is my only 
food day aft er day. I can not run or walk, so I stay here. 
I try not to complain.” When the Rats went away the 
Wolf lay down. 
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Th e Chief of the Rats was sorry for the Wolf, and 
he went each night and morning with all the other Rats 
to talk with the Wolf, who seemed so poor, and who 
did not complain. 

Each time as the Rats were leaving, the Wolf caught 
and ate the last one. Th en he wiped his lips, and looked 
as if nothing had happened. 

Each night there were fewer Rats at bedtime. Th en 
they asked the Chief of the Rats what the trouble was. 
He could not be sure, but he thought the Wolf was to 
blame. 

So the next day the Chief said to the other Rats, 
“You go fi rst this time and I will go last.” 

Th ey did so, and as the Chief of the Rats went by, 
the Wolf made a spring at him. But the Wolf was not 
quick enough, and the Chief of the Rats got away. 

“So this is the food you eat. Your legs are not so lame 
as they were. You have played your last trick, Wolf,” said 
the Chief of the Rats, springing at the Wolf ’s throat. He 
bit the Wolf, so that he died. 

And ever aft er the Rats lived happily in peace and 
quiet. 



11

THE WOODPECKER, 
TURTLE AND DEER

ONCE upon a time a Deer lived in a forest 
near a lake. Not far from the same lake, a 
Woodpecker had a nest in the top of a tree; 

and in the lake lived a Turtle. Th e three were friends, 
and lived together happily. 

A hunter, wandering about in the wood, saw the 
foot-prints of the Deer near the edge of the lake. “I must 
trap the Deer, going down into the water,” he said, and 
setting a strong trap of leather, he went his way. 

Early that night when the Deer went down to 
drink, he was caught in the trap, and he cried the cry 
of capture. 

At once the Woodpecker fl ew down from her tree-
top, and the Turtle came out of the water to see what 
could be done. 

Said the Woodpecker to the Turtle: “Friend, you 
have teeth; you gnaw through the leather trap. I will 
go and see to it that the hunter keeps away. If we both 
do our best our friend will not lose his life.” 
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So the Turtle began to gnaw the leather, and the 
Woodpecker fl ew to the hunter’s house. 

At dawn the hunter came, knife in hand, to the front 
door of his house. 

Th e Woodpecker, fl apping her wings, fl ew at the 
hunter and struck him in the face. 

Th e hunter turned back into the house and lay down 
for a little while. Th en he rose up again, and took his 
knife. He said to himself: “When I went out by the front 
door, a Bird fl ew in my face; now I will go out by the 
back door.” So he did. 

Th e Woodpecker thought: “Th e hunter went out 
by the front door before, so now he will leave by the 
back door.” So the Woodpecker sat in a tree near the 
back door. 
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When the hunter came out the bird fl ew at him 
again, fl apping her wings in the hunter’s face. 

Th en the hunter turned back and lay down again. 
When the sun arose, he took his knife, and started out 
once more. 

Th is time the Woodpecker fl ew back as fast as 
she could fl y to her friends, crying, “Here comes the 
hunter!” 

By this time the Turtle had gnawed through all 
the pieces of the trap but one. Th e leather was so hard 
that it made his teeth feel as if they would fall out. His 
mouth was all covered with blood. Th e Deer heard the 
Woodpecker, and saw the hunter, knife in hand, coming 
on. With a strong pull the Deer broke this last piece of 
the trap, and ran into the woods. 

Th e Woodpecker fl ew up to her nest in the tree-
top. 

But the Turtle was so weak he could not get away. 
He lay where he was. Th e hunter picked him up and 
threw him into a bag, tying it to a tree. 

Th e Deer saw that the Turtle was taken, and made 
up his mind to save his friend’s life. So the Deer let the 
hunter see him. 

Th e hunter seized his knife and started aft er the 
Deer. Th e Deer, keeping just out of his reach, led the 
hunter into the forest. 

When the Deer saw that they had gone far into 
the forest he slipped away from the hunter, and swift  
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as the wind, he went by another way to where he had 
left  the Turtle. 

But the Turtle was not there. Th e Deer called, 
“Turtle, Turtle!”; and the Turtle called out, “Here I am 
in a bag hanging on this tree.” 

Th en the Deer lift ed the bag with his horns, and 
throwing it upon the ground, he tore the bag open, and 
let the Turtle out. 

Th e Woodpecker fl ew down from her nest, and the 
Deer said to them: “You two friends saved my life, but 
if we stay here talking, the hunter will fi nd us, and we 
may not get away. So do you, Friend Woodpecker, fl y 
away. And you, Friend Turtle, dive into the water. I will 
hide in the forest.” 

Th e hunter did come back, but neither the Deer, 
nor the Turtle, nor the Woodpecker was to be seen. He 
found his torn bag, and picking that up he went back 
to his home. 

Th e three friends lived together all the rest of their 
lives. 




